
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (fatherabels@gmail.com) 

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education  

Anthony Allel, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Pat Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          6:30pm Viernes/Friday en español (except 

 July and August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 6:30pm (English)  

                    7:30pm (español/Spanish)  

 
MORNING PRAYER 

8:45am 

 
 
SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, call Ann Smyth at the 

Parish House office (Ext. 20).  Birth Certificate is required.    

 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six 

months before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are 

available to bring communion to the homebound.  Call the 

Parish House to make arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, 

wakes or funerals, call the Parish House at any time. 

 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el Bautismo, llame a Ann 

Smyth a la oficina de la Casa Parroquial (Ext. 20). Se 

requiere el Certificado de Nacimiento. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al 

menos seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de 

las 5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están 

disponibles para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a 

la Casa Parroquial para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas 

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa 

Parroquial en cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

All Masses are live-streamed on the parish website. 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 Monday, November 20 

6:00pm 
7:00pm 
7:00pm 

Finance Committee Meeting (PHDR) 
Parish Council Meeting (PHDR) 
Jornada Meeting (KH) 
 

 
7:15pm 

Tuesday, November 21 
Girl Scout Meeting (Cadettes-KH) 

 
 
9:30am 
10:am-2:00pm 

 
Wednesday, November 22 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Thanksgiving set up  
 
Thursday, November 23 

9:00am Thanksgiving Mass (bilingual) 
Food collection at Mass for SVDP 
 

 Friday, November 24 
  

Saturday, November 25 
11:30-12:30pm 
5:00pm 

OLG Dance (KH) 
Mass  

 Fundraiser for our Sister Parish in Guatemala  
 
Sunday, November 26 

 
11:45am-1:30pm 
 

Mass at 9am, 11am  and 12:30pm (bilingual) 
OCIA (PHLR) 
Fundraiser for our Sister Parish in Guatemala  

ON THE CALENDAR 

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO 
  

34º Domingo del Tiempo Ordinario: Ezequiel 34:11-12; Salmo 
23:1-2, 2-3, 5-6; 1 Corintios 15:20-26; y Mateo 25:31-46 

READINGS FOR NEXT SUNDAY 
 

34th Sunday in Ordinary Time: Ezekiel 34:11-12; Psalm 23:1-2,  
2-3, 5-6; 1 Corinthians 15:20-26; and Matthew  25:31-46. 

CARE FOR CREATION 

 A Thanksgiving Prayer 
Creator God, among all Your works the greatest miracle is the 
life that makes our common home unique in the whole universe.  
Laudato Si’, my Lord Creator, each time You grant to repeat this 
miracle. Help us to understand how precious this gift is in our 
relationships with creatures, from the depths of the sea, to the 
depths of the earth, from the currents of the air,  to our brothers 
and sisters near and far, the elderly and children, and those who 
are yet to be born, making way once again to this immense 
miracle of love that is life.  Amen. 
 

CUIDADO DE LA CREACIÓN 

Una oración de acción de gracias 
Dios Creador, entre todas Tus obras el mayor milagro es la vida 

que hace que nuestra casa común sea única en todo el universo. 
Laudato Si’, mi Señor Creador, cada vez Tú concedes repetir 

este milagro. Ayúdanos a comprender lo precioso que es este 
regalo.en nuestras relaciones con las criaturas, desde lo profundo 

del mar, hasta lo profundo de la tierra, de las corrientes del aire, 
a nuestros hermanos y hermanas cercanos y lejanos, los ancianos 

y los niños, y los que aún están por nacer, dando paso una vez 
más a este inmenso milagro de amor que es la vida.  Amén. 

REFLECTION 
 

You will show me the path to life, fullness of joys in your 
presence, the delights at your right hand forever. 

 
Sunday’s readings can be seen as quite grim, though there are 
offerings of hope scattered throughout. We certainly live in a 
time racked with darkness, much as is described in the readings, 
but we are a resurrection people, and it is not our luxury to 
wallow in despair. The verse from Sunday’s psalm above points 
us in the right direction from despair to hope. God will show us 
the path to life. God does show us the path to life. It may include 
some tough twists and turns, even boulders and canyons, but with 
God at our side, we can navigate them. Our task is not to dwell 
on the past or future, but to make the most of the present, living 
lives of love, mercy, compassion, generosity, and peace for 
ourselves and everyone we meet. 

REFLEXIÓN 

 
Me mostrarás el camino de la vida, plenitud de alegrías en tu 

presencia, las delicias a tu diestra para siempre. 
 
Las lecturas del domingo pueden verse como bastante sombrías, 
aunque hay ofrendas de esperanza esparcidas por todas partes. 
Ciertamente vivimos en una época atormentada por la oscuridad, 
como se describe en las lecturas, pero somos un pueblo de 
resurrección, y no es nuestro lujo revolcarnos en la 
desesperación. El versículo del salmo del domingo anterior nos 
señala en la dirección correcta de la desesperación a la 
esperanza. Dios nos mostrará el camino a la vida. Dios nos 
muestra el camino a la vida. Puede incluir algunos giros y vueltas 
difíciles, incluso rocas y cañones, pero con Dios a nuestro lado, 
podemos navegar por ellos. Nuestra tarea no es detenernos en el 
pasado o el futuro, sino aprovechar al máximo el presente, 
viviendo vidas de amor, misericordia, compasión, generosidad y 
paz para nosotros y todos los que conocemos.  

SAN ANDRÉS AND THE FEAST OF ST. ANDREW 
 

Every year we celebrate the Feast of St. Andrew with our sister parish, 
San Andrés (St. Andrew) in Guatemala, by praying  together and sharing 
a donation. The tradition was started the year we celebrated our twenty-
fifth anniversary as a parish. San Andrés was trying to rebuild their 
colonial era church building after an earthquake and years of civil war.  
 

The money we send to San Andrés this year will provide scholarships 
for high school and college students from the village. During the 
weekend of November 25/26, please make use of your San Andrés 
offering envelope or put your money in the baskets provided at the 
doors. Your donation will make a real difference in the lives of  young 
Mayan youth anxious for an education.  

SAN ANDRÉS Y LA FIESTA DE ST. ANDRÉS  
 

Cada año celebramos la Fiesta de San Andrés con nuestra parroquia 
hermana, San Andrés (San Andrés) en Guatemala, orando juntos y 
compartiendo una donación. La tradición comenzó el año en que 
celebramos nuestro vigésimo quinto aniversario como parroquia. San 
Andrés estaba tratando de reconstruir su iglesia de la época colonial 
después de un terremoto y años de guerra civil. 
 

El dinero que enviamos a San Andrés este año servirá para becas para 
estudiantes de secundaria y universitarios del pueblo. Durante el fin de 
semana del 25/26 de noviembre, por favor haga uso de su sobre de 
ofrenda de San Andrés o ponga su dinero en las canastas provistas en las 
puertas. Su donación marcará una diferencia real en las vidas de los 
jóvenes mayas ansiosos por una educación. 



Thirty Third Sunday in Ordinary Time 

DONAR TO THE “HOUR CHILDREN GIVING TREE"  
A BENEFICIO DE LOS HIJOS DE MADRES 

ENCARCELADAS 
 

La recolección de donaciones para Hour Children’s Giving 
Tree continuará hasta el domingo 3 de diciembre. Recoja una 
etiqueta con sugerencias de regalos en la exhibición en 
Gathering Spaces. Su donación puede entregarse cuando 
venga a Misa o en la Casa Parroquial durante el horario de 
oficina.  Para compras en línea, la dirección de entrega es 
Hour Children, 36-11 12th Street, Long Island City, NY 
11106. Si es posible, tenga en cuenta que la donación proviene 
de la Iglesia St. Andrew the Apostle.  
 

Este esfuerzo beneficia a los niños y madres atendidos por el 
ministerio “Hour Children”. Hour Children ha sido el hogar de 
más de 1,500 madres y niños que han realizado una transición 
exitosa de la prisión a su nueva vida. Los regalos se comparten 
en su fiesta anual de Navidad; con niños que visitan a sus 
mamás en las instalaciones correccionales de Taconic y 
Bedford Hills; a las mamás que han pasado a vivir de forma 
independiente con sus hijos; y a familias en hogares de Hour 
Children y en su Programa de Mentoría. Para obtener más 
información sobre Hour Children, visite hourchildren.org. 

 EQUAL EXCHANGE - FAIR TRADE SALE   
October 2023 Sale Results 

 

The sale on Sunday, October 29, 2023, yielded $644. The first 
two sales of this church year have resulted in total sales of 
$1,246 of which $367 represented profit. These profits were 
donated to the operating account of the parish. We thank the 
parishioners of St. Andrew the Apostle Church for their 
continued support of the Fair Trade Ministry.  The parish of 
St. Andrew the Apostle Church believes in the mission of 
providing organically grown coffee, tea, and chocolate at a 
fair price that allows growers in Latin America and Africa 
to compete on the world market. Equal Exchange provides an 
alternative system of international trade that is rooted in the 
principles of human dignity, economic justice, and global 
solidarity. 
 

La venta del domingo 29 de octubre de 2023 arrojó 644 
dólares. Las dos primeras ventas de este año eclesiástico 
dieron como resultado ventas totales de $1,246, de los cuales 
$367 representaron ganancias. Estas ganancias fueron onadas 
a la cuenta operativa de la parroquia. Agradecemos a los 
feligreses de la Iglesia San Andrés Apóstol por su continuo 
apoyo al Ministerio de Comercio Justo. La parroquia de la 
Iglesia San Andrés Apóstol cree en la misión de proporcionar 
café, té y chocolate cultivados orgánicamente a un precio 
justo que permita a los productores de América Latina y 
África competir en el mercado mundial. Equal Exchange 
ofrece un sistema alternativo de comercio internacional 
arraigado en los principios de dignidad humana, justicia 
económica y solidaridad global. 

DONATE TO THE “HOUR CHILDREN” GIVING 
TREE To Benefit Children of Imprisoned Mothers 

 

The collection of gifts for Hour Children’s Giving Tree will 
begin the weekend of November 18/19, and continue 
through Sunday, December 3.  There will be a new way to 
pick up the Gift Tags that list gift suggestions.  Look for a 
new display in both Gathering Spaces next weekend.   
 

This effort benefits the children and mothers served by the 
“Hour Children” ministry.  Hour Children has been home 
toover 1,500 mothers and children who have successfully 
transitioned from prison to their new life. Gifts are shared at 
their annual Christmas Party; with children who visit their 
moms at Taconic and Bedford Hills Correctional Facilities; to 
moms who have moved into independent living with their 
children; and to families in Hour Children homes and in their 
Mentoring Program.  To learn more about Hour Children, 
visit hourchildren.org.   

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly, 
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations 
in the baskets located in the Gathering Spaces.  Checks made 
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory 
mail slot or placed in the arger containers inside the door of the 
church.  The next monthly distribution is on Wednesday, 
December 20th, from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is 
not necessary. 
 
Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos 
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales 
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. 
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los 
Espacios de Reunión. Los cheques a nombre de St. Andrew's 
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la 
rectoría o en los contenedores de carga dentro de la puerta de la 
iglesia. La próxima distribución mensual será el miércoles 20 de 
diciembre, de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en Kiernan Hall. No es 
necesaria la identificación.  

Please mark your calendars for SATURDAY 
DECEMBER 2nd after the 5pm Mass.  We will be 
opening up the season with a tree lighting (front 
yard)  and hot chocolate and snacks in Kiernan Hall 
(church basement).  COME HELP US CELEBRATE!! 
(If you would like to help with the event, please contact 
Ann Smyth or Lupe Sanchez.) 
 

Por favor marque en sus calendarios para el SÁBADO 

2 DE DICIEMBRE después de la Misa de las 5 

p.m. Abriremos la temporada con la iluminación del 
árbol (patio delantero) y chocolate caliente y 
refrigerios en Kiernan Hall (sótano de la iglesia). 

¡¡VEN A AYUDARNOS A CELEBRAR!! (Si desea 
ayudar con el evento, comuníquese con Ann Smyth o 

Lupe Sanchez). 

ALL ARE WELCOME to join us on SATURDAY 

DECEMBER 16TH AT 10AM for our anual 
Christmas Pageant. Bring cookies and be ready to 
sing!  If you would like to help prepare the celebration 
or have your child participate, please contact Ann 
Smyth.  Thank you. 
 

TODOS SON BIENVENIDOS a unirse a nosotros el 

SÁBADO 16 DE DICIEMBRE A LAS 10 A. M. para 
nuestro desfile anual de Navidad. ¡Trae galletas y 

prepárate para cantar! Si desea ayudar a preparar la 
celebración o que su hijo participe, comuníquese con 

Ann Smyth. Gracias. 



November 19, 2023 

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial:  Maricela Eumana, Raquel Isaza, Christine Kemp, 
Annemarie Leyden, Senen Martinez, Maria Guadalupe Morales, Ann Smyth, Alexander Rosado, Guadalupe Sanchez and Lois Seelandt.  
To contact any a Parish Council member, please leave a message at the Parish House office or send an email to 
PPCStAndrews@gmail.com.  Para contactar a un miembro del Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina Parroquial, 
o envíe un correo electrónico a PPCStAndrews@gmail.com. 

 



November 19, 2023 

C 
O 
U 
P 
O 
N 

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 

Remember the sick of our parish in your prayers. 
 

Gerri Hernandez, Diane Hernandez, Carmela Hernandez, Jacinta 
DeGraff, Domenic Boffa, Maria Barnas, Rev. John Nennell, 
Sonia Waters, Sister Mary Ann Ambrose, Rich Brandon, Chris 
Lopez , Ralph, Maryann Polesinelli, Sean Murphy, Philip Reid, 
John Thomas, Mary Hanley, Xavier Jimenez and Mary Guarino. 

Pray for all those who have gone before us  
marked with the sign of faith, especially 

 

Tommy K. Lee, Jean Kemp, Walter Gitler, Anna Zawarski, 
Martina Luz B. DeHonor and Anna Loiacono.   

 
9am 

Sunday, November 19 
Kevin Kemp + 

11am  Martin and Anne Lavelle + 

12:30pm Mama Fernanda Lozano and Adalia Lozano + 

 
9am 

Monday, November 20 
Felix and Amanda Boylan + 

 

 Tuesday, November 21 

9am Alice Gomer + 

 

Wednesday, November 22 
9am 
 
 

James and Loretta Kearns + 
 

 
9am 

Thursday, November 23 
Ralph J. Perfetto + 

  

Friday, November 24 

9am 
6:30pm 

Communion Service 
Arcabio Bagos + 

 Saturday, November 25 

9am 
5pm 

Villomor Cruz + 
Tina Petha + 

 
9am 

Sunday, November 26 
Jose and Loreto B. DeHonor + 

11am  Caleigh Duggan + 

12:30pm Astrid Mathisen + 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 

The holiday season is rapidly approaching and submission dates for the 
bulletin will be affected.  Please note the following deadline dates for 
December: 
 

Submissions for the 12/3 bulletin need to be in by 11/28. 
Submissions for the 12/10 bulletin need to be in by 12/4. 
Submissions for the 12/17 bulletin need to be in by 12/11. 
Submissions for the 12/24 bulletin need to be in by 12/15. 
Submissions for the 12/31 bulletin need to be in by 12/22 
. 

Please contact Denise (718-680-1010 or StAndrewRC6713@gmail.com) 
with any questions. 
 

ANUNCIOS DE BOLETINES 
La temporada navideña se acerca rápidamente y las fechas de 
presentación del boletín se verán afectadas. Tenga en cuenta las 
siguientes fechas límite para diciembre: 
Las presentaciones para el boletín del 3/12 deben enviarse antes del 
28/11. 
Los envíos para el boletín del 10/12 deben enviarse antes del 4/12. 
Los envíos para el boletín del 17/12 deben enviarse antes del 11/12. 
Los envíos para el boletín del 24/12 enviarse antes del 15 /12. 
Las presentaciones para el boletín del 31/12 deben enviarse antes del 
22/12 
 
Comuníquese con Denise (718-680-1010 
o StAndrewRC6713@gmail.com) si tiene alguna pregunta.. 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus 
intenciones para 2023. Las misas entre semana cuestan $15 
Domingos y festivos $20. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your 
intentions for 2023.  Weekday masses are $15.  Sundays and 
holidays are $20.   

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
FOR WEEK OF  NOVEMBER 19 TO NOVEMBER 26 

ALTAR SERVERS 

 

If you are a girl or boy in grades 4-12, have received Holy 
Communion and are interested in becoming an Altar Server 
please contact Guadalupe Sanchez (347-985-3609) or Ann 
Smyth (917-583-5572). 

 
 

SERVIDORES DEL ALTAR 
 

Si es una niña o un niño en los grados 4-12, ha recibido la 
Sagrada Comunión y está interesado en convertirse en 
monaguillo, comuníquese con Guadalupe Sánchez (347-985-
3609) o Ann Smyth (917-583-5572).   

OUR WEEKLY OFFERING  
NUESTRA OFERTA SEMANAL 

   November 12, 2023       November 13, 2022 
   Attendance : 300          Attendance: 220 
   First collection: $2868       First collection: $4271 
   Second collection:          
      (Thanksgiving offering) $565           
   Spanish Ministry:  $121  

OFFERINGS FOR WEEK OF  

NOVEMBER 19, 2023 TO NOVEMBER 25, 2023 

 

TABERNACLE CANDLE 

In Loving Memory of 

Joseph and Rose Lutfy 

Carmine and Vincenza Squitieri 

from Lucille and Sal Squitieri Family 

 

ALTAR CANDLES 

In Loving Memory of 

Joseph and Rose Lutfy 

Carmine and Vincenza Squitieri 

from Lucille and Sal Squitieri Family 
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”
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Faicco’s Pork
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LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Al Wickenheiser

awickenheiser@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6409

Considering a Move in 2023?

John Kemp
Lic. Real Estate Salesperson

	 O: (718) 954-8400
	 C: (917) 589-5248
	 JOHN.KEMP@KW.COM
	 JOHN-KEMP.KW.COM

EACH OFFICE INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

8508 3RD AVENUE
BROOKLYN, NY 11209

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
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Administration

• �Special Needs 
Planning

LEONA RYAN, CPA
TAXES AND  

ACCOUNTING
Parishioner

646-886-8419
leona@virtual-professional.com

virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

	 Double Patty, Single Smash,
	 3 Beefs Burgers
	 Fresh, Small Batch Soups
	 Grilled Cheeses

Saturdays and Sundays (until noon)
Have pancakes and get a free small cup

of our house drip coffee
Dine-in or Call ahead for pick up

(we’ll bring it out to your car)

WE HAVE RE-OPENED!
10 BAY RIDGE AVE • 718 777-6969


